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instructions  •  instrucciones  •  instruções

made in europe
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PARA DESMONTAR

PARA RETIRAR
POUR ENLEVER
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 Always place carrycot base on chassis attachment device in the WARNING:
                   rear position, but NEVER in the forward position.

EN 1466:2023

Conforms to Standards
Normas de Seguridad
Normas de Segurança

Exigences Sécurité

EN 1888-2:2018+A1:2022

0-9 kg

COMPATIBILITY  •  COMPATIBILIDADE  •  COMPATIBILITÉ

CARRYCOT • CAPAZO • ALCOFACHASSIS  •  CHASIS SEAT UNIT • ASIENTO • ASSENTO

Face Seat Face  (FL  •  FT)FACE

GBR

ESP

PRT

FRA

 Coloque siempre la base del capazo en el dispositivo de ADVERTENCIA:
fijación del chasis en la posición trasera, pero NUNCA en la posición delantera.

ATENÇÃO: Coloque sempre a base da alcofa no dispositivo de fixação do 
                    chassis na posição traseira, e NUNCA na posição dianteira.

AVERTISSEMENT : Placez toujours la base de la nacelle sur le dispositif de 
                  fixation du châssis en position arrière, et JAMAIS en position avant.
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BÉBÉCAR - UTILIDADES PARA CRIANÇA, S.A. 

RUA DOMINGOS OLIVEIRA SANTOS, 62 

APARTADO 8 

4509-903 CALDAS DE S.JORGE  (PORTUGAL) 

TELEF: 256 910400 (Chamada para a rede fixa nacional)

FAX: 256 911346

E-mail: info@bebecar.com
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